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FEL subst. m., ab 1872; ‘Farbe des Pferdefelles, das Pferdefell an sich’ –
‘maść konia, skóra konia’: †1872 Pol, Sw Dobiera konia do szerści, wzrostu,
felu. Grzywa i ogon jednej maści z felem. ◦ †1872 Pol, Sw Zaletą tej maści
jest: wielka krew, silna więź, gładki fel. ◦ [LBel.] vor 1900 Kow., Sw Kazali
sobie wyprowadzać konie, decydowali o tym, czy miały F. lub nie miały felu.
– Sw (koń.), Lsp. � Etym: nhd. Fell subst. n., ‘Haut eines Tieres; Fell’,
Gri. � Konk: maść subst. f., bel. seit ca.1420, Stp, zuerst geb. Mącz.
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